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14+

FS, Locomotiva Elettrica E 326.011
LISTA RICAMBI / ERSATZTEILLISTE  / LIST OF SPARES

Nº di parte
Teil-Nr.
Item No.

Descrizione
Bezeichnung
Description

Nº di ricambi
Ersatzteil-Nr.
Spare part ref.

1

Set pantografo tipo 32

Set Stromabnehmersatz Typ 32

Pantograph 32 type

HR2368/01

2

Carrozzeria (E326.011)

Gehäuse (E326.011)

Body shell (E326.011)

HR2368/02

3

Set diffusori luci

Lichtleiter

Light pipes

HR2368/03

4

Set circuiti stampati luci

Lichtleiterplatte

Lights Board

HR2368/04

5

Circuito stampato principale

Hauptleiterplatte

Main PCB Board

HR2368/05

6

Sede per speaker

Lautsprecher-Box

Speaker box

HR2368/06

7

Set accessori frontali e laterali

Zubehörteile (Bremsschläuche etc.)

Accessory part (brake hoses etc.)

HR2368/07

8

Set gancio e portagancio modellistico 

Kupplungssatz 

Coupling Pack

HR2368/08

9

Carrello completo folle

Vorlaufdrehgestelle

Pony-trucks

HR2368/09

10

Set ingranaggi

Zahnräder

Gears

HR2368/10

11

Guscio centrale con prese di corrente e viti

Bodenplatte und Schrauben mit Stromabnahmekontakten

Bottom lid with current pick-ups and screws

HR2368/11

12

Coperchio vite senza fi ne

Getriebeabdeckung

Worm gear cover

HR2368/12

13

Motore con supporto

Motor + Motorhalterung

Motor + Motor Support

HR2368/13

14

Set assali motorizzati con ingranaggio e anelli di aderenza

Treibachsen mit Haftreifen und Zahnrädern

Driven axles incl. traction tyres and gears

HR2368/14

15

Anelli di aderenza

Haftreifen

Rubber Tyres

HR2368/15

16

Set aggiuntivi

Zurüstbeutel

Accesory Bag

HR2368/16

HR2368/HR2415
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2.

Estrarre la finta spina per 
inserire il decoder digitale.

Zum Einbau des 
Digital-Decoders 
Dummystecker entfernen.

Remove dummy plug to fit 
a digital decoder.
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Per aprire la carrozzeria seguire le seguenti istruzioni: (1.) Rimuovere i mancorrenti 
laterali. (2.) Rimuovere le quattro viti disposte sotto la locomotiva. (3.) Ora è 
possibile sollevare la carrozzeria dal telaio.

Zum Öffnen des Gehäuses ziehen Sie bitte zunächst die Griffstangen der 
Führerstandsaufstiege ab (1). Dann entfernen Sie die vier Schrauben auf der 
Unterseite der Lok (2.) und ziehen das Gehäuse nach oben ab (3.).

To open the body of the loco please remove the lateral handrails first (1.). Then 
remove the four screws on the underside of the loco (2.). Now you can remove the 
loco body (3.).
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